
St. Jerome Croatian Catholic Parish 
Hrvatska katoli ka župa sv. Jeronima 
2823 S. Princeton Ave. •• Cardinal Stepinac Way 

Chicago, IL 60616 
Croatian Franciscan Friars 

Fr. Ivica Majstorovi , OFM - Fr. Stipe Reni , OFM 

Mass schedule  Raspored misa 
 Saturday  Subota 
  5:30 p.m. English 
 Sunday  Nedjelja 
  7:30 a.m. & 9:30 a.m. English 
  11 a.m. Hrvatski 
 Weekdays  Kroz tjedan 
  7:30 a.m. English 
Posjeti bolesnicima — uvijek 
Sick calls — at any time 
Krštenja — po dogovoru 
Baptisms — by appointment 
Ispovijedi — pola sata prije mise 
Confessions — before Masses 
Vjen anja — najaviti 6 mjeseci ranije 
Weddings — arrange 6 months in i

advance

TELEPHONES
Rectory  Ured ........... 312-842-1871 
Fax  ............................... 312-842-6427 
Sr. Krešimira Pandža ... 773-285-8526 

Parish Council President 
Jure Kutleša ................ 708-442-7068 
School Principal  Ravnateljica 
Karen DeNardo ............. 312-842-7668 
Liturgical Coordinator 
Matthew Pesce ............. 773-847-6914 
CCD Director 
Gerard Fratto ................ 312-842-4077 

Hrvatski katoli ki radio Chicago 
Subotom: 12 - 12:30 sati 

na 750 AM 
Croatian Catholic Radio Chicago

Saturday: noon - 12:30 p.m. 
on 750 AM

stjeromecroatian.org •• stjeromeschool.net 
stjeromecroatian@gmail.com 

April 19, 2015 - 19. travnja 2015.



Monday, April 20 - Ponedjeljak, 20. travnja 
7:30 a.m. 
† Fr. Nikola Jureta, OFM Conv  ........................... Lucy Filipovi
†† Angelo and Mary Pesce  ...................  Chris and Matt Pesce 

Tuesday, April 21 - Utorak, 21. travnja 
7:30 a.m. 
† F. Marko Kozina, OFM  .............. Carol and Frano Marasovich 
† Phillip Condich ................................ 7:30 a.m. Mass friends 

Wednesday, April 22 - Srijeda, 22. travnja 
7:30 a.m. 
† Sarah Kalabic  ......................................  Josephine Mosillami 
† John Nagy  ....................................... Stipe Toki  and family 

Thursday, April 23 - etvrtak, 23. travnja 
7:30 a.m. 
† Phillip Condich ................................. JoAnne and Ralph Vari 
Private intention  ............................................. Martini  family
8:05 a.m.  
PRO POPULO – For all Parishioners – Za župljane                                           
7 – 9 p.m.  
Eucharistic Adoration – Euharistijsko klanjanje 

Friday, April 24 - Petak, 24. travnja 
7:30 a.m. 
† Eugene Pelletier  ................................... Paulette and family 
In honor of Our Lady of Medjugorje  .............................. N. N. 

Saturday, April 25 - Subota, 25. travnja 
St. Mark, Evangelist – sv. Marko, evan elist 

7:30 a.m. 
† Nevenka Mulc  ...........................  Catherine and Nick Perisin 
† Joseph Worth  ............................................... Cathy Grcevic 
5:30 p.m. 
† Phillip Condich ....................................... Vani Mangiaracina 
† Toma Š urla ..................................  Pete and Sandy Schurla 
† Mark Šuper  ................................................................  Lisa 
† Brian William Kenny ..................................  Theresa Crisanti 
† Carol Segvich  ..........................  Maria and Miriam Rodriguez 
† William Wagner  ...........................................  Bonnie DiCaro 
For intention of Rozman Grandchildren  .........  George Rozman

Sunday, April 26 - Nedjelja, 26. travnja 
4TH SUNDAY OF EASTER - 4. USKRSNA NEDJELJA 

7:30 a.m. 
† Linda Contino  .........................................  Mary and Debbie 
† Phillip Condich  ..................................  Matt and Chris Pesce  
†† Evelyn, Sr. Bernardine and Jozo ondi .................. Duško
9:30 a.m.  
† Pasquale Cimaglia  ...........................................  Mary Fratto 
† Mary Rizza  ..........................................  Bob and Nancy Link
† Marie (Mimie) Balestri  ...........................  Rose Marie Sestito
† Julie Paljetak  .................................................... Joan Sipich
† Gloria Becich  ................................................. cousin Giggie 
For all special intentions at St. Joseph Table  
 ....................................................... Women's Alliance ONIAC 
11 a.m. 
† Karmila Knezovi .......................................... Frano Luburi
† Josip Armi   ....................................................  obitelj Armi
† Vinka Bradari   ............................... Dragan i Janice Subaši
† Sofija Pastuovi .................................. Danica i Ante uvalo 
† Luka Markoti   ................................  Frano i Carol Marasovi
† Rafo Rogi   ....................................................  Jadre i obitelj 
† Nevenka Mulc  ................  Juliana Perisin and Charles DiCaro 
† Jure Dugandži   .................................. supruga Zlata i djeca 
† Dragojka Badrov  ................................  Jozo i Milena Badrov 
† Mark Šuper  .............................................. Mate i Mira Milac 
† Josip Pejin  .......................................................... sin Bruno 
† Mile Kodžoman  ...........................................  obitelj Penavi
† Ruža Br i   .............................................  Mila Mori  i obitelj 
† Šime Perkovi   .............................................. Marija i obitelj 
† Vlatko uvalo  ................................. Marko i Marija Knezovi
† fra Nikola Jureta, OFM Conv  ........................ John Pastuovi
† Ana Poljak  .................................................  obitelj Drobini
†† Marko i Slavko Ratkovi .................... Neda Komar i obitelj 
†† Vlaho i Anica Obradovi ........ Ruža i Jerko Šumera i obitelj 
†† Marijan i Andrija Juki   ..............  Nedjeljko i Jasminka Juki
†† Mate i Ana Popovi   .....................  k i Milka Lisnich i obitelj 
†† Mirko i Mara Kosir  .......................  Ivo i Silvia Kosir i obitelj 
†† iz obitelji ondi .................................................... Duško
Na ast bl. Alojzija Stepinca  .................................. Bože Guvo 

LECTORS - ITA I

5:30 p.m. – Robert Cannatello Jr. 
7:30 a.m. – Matthew Pesce; 9:30 a.m. – Diane Krolo 
11 a.m. – Mario Pehar, Anela Kosi , Maja Kosi

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION

IZVANREDNI POSLUŽITELJI SV. PRI ESTI

5:30 p.m. – Jan Ferro; 7:30 a.m. – Matthew Pesce 
9:30 a.m. – MaryBeth Insalaco; 11 a.m. – Ivanka Paraga 

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. – Kylee Kuzniar, Koki Murray, Natalia Ruiz 
7:30 a.m. – Victoria Luna, Monica Matual 
9:30 a.m. – Jasmine Esparza, Natalia and William Ruich 
11 a.m. – Lorin Draženovi , Marina Hosti ka,

Emilijan i Krisijan Kosi , Michael Toromanovi
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WEEKLY FINANCIAL REPORT 
TJEDNI NOV ANI IZVJEŠTAJ 

April 5 Envelopes (471)            $ 28,763 
  Loose Donations            $    1,303 

TOTAL             $ 30,066 
(average gift $ 61.06) 
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3RD SUNDAY OF EASTER
 It had been an especially trying day. He had 
been out of work for over six months, and despite 
many interviews, he had not been offered any posi-
tions. He thought he had qualifications for the posi-
tions he had applied, what with a college degree 
and many years' experience in his field. Still, he 
continued to be turned down, often with no expla-
nation whatsoever. Depressed, he turned to a par-
ticularly good book and read the words of a reas-
suring friend: "Peace be with you." That afternoon, 
he received a call from an employer. 

Today's Gospel reading is Luke's version of 
last week's reading from John. Two men have just 
visited the disciples and told of their encounter 
with the risen Jesus on their way to Emmaus. Excit-
edly, they recalled how they did not recognize him, 
but felt a burning in their hearts as they walked 
along and listened to him speak. Not until he broke 
the bread at dinner did they understand in whose 
presence they were. And as they told their story, 
Jesus appeared to them all in the room, startling 
them with his presence so they were unable to rec-
ognize him. "Peace be with you," he tells them. 

At times in our lives, we are hidden behind 
locked doors, fearful of the world and what it may 
have to offer us, or even what it may want to take 
from us. It is at these times that we must look for 
the resurrected Jesus and listen for his offer of 
peace. We celebrate the liturgy in expectation of 
Christ's return; we pray in hope through the Holy 
Spirit. When we are fearful, remember the prayer 
of St. Paul: "May the God of hope fill you with all 
joy and peace in believing, so that you may abound 
in hope by the power of the holy Spirit" (Rom 
15:13).

3. USKRSNA NEDJELJA
Prva re enica u evan elju otkriva temu da-

našnje nedjelje: prepoznali su ga u lomljenju kru-
ha. I mi danas Isusa prepoznajemo u lomljenju  
kruha. No 
tko je taj  
koga pre-
poznajemo? 
I što to pre-
poznavanje 
zahtijeva? 
Da bismo 
susreli us- 
krslog Isusa u lomljenju kruha i lomljenju njegove 
rije i, potrebno je imati srce koje je oprano u lju-
bavi Božjoj, srce koje je potpuno preoblikovano. 
Ako ispovijedamo vjeru a nismo istinski vjerni, on-
da smo lašci. Što zna i danas biti vjeran? Što za-
povijed ljubavi zahtijeva od nas danas? Isus se ni-
je udaljio od onih koji su mu bili blizu, iako ga nisu 
razumjeli. ak štoviše, pozivao ih je na još dublje 
zajedništvo. Zapovijed ljubavi ništa manje ne za-
htijeva od nas. Moramo ljubiti i one koji su daleko, 
kao i one koji su blizu; ljubiti one koji nas odbacu-
ju kao i one koji nas ne razumiju. U svakom ovje-
ku moramo prepoznati Isusa. 
 Evan eoski tekst govori o Isusovu ukazanju, 
ali ne govori jasno tko je sve bio prisutan. Isus im 
upu uje pozdrav mira, a oni su uplašeni smatrali 
da vide duha. Isus ih kori zbog njihove sumnje i 
pokazuje im da se doista radi o njemu i da je nje-
govo tijelo stvarno. Poziva ih da promotre mjesto 
gdje su bili avli da bi se uvjerili da se radi o istoj 
osobi koju su i prije poznavali, tj. da se radi o oso-
bi koja je bila prikovana i umrla na križu. Poziva ih 
da dotaknu njegovo tijelo da bi se uvjerili u njego-
vu tjelesnost. On nije duh, nego posjeduje stvarno 
tijelo. Oni ni dalje ne vjeruju, iako su sada obuzeti 
radoš u i u enjem, a ne više strahom. Stoga Isus 
prelazi na završnu demonstraciju svoje tjelesne re-
alnosti: traži i jede pripravljene ribe. Iako se ne ra-
di o službenom jelu zajednice, ipak to blagovanje 
može imati euharistijske konotacije. Tekst ne kaže 
da su i ostali jeli, nego se samo željelo naglasiti da 
je Isus jeo i tim se prisutne željelo uvjeriti da se 
radi o stvarnoj tjelesnoj prisutnosti. Ako oni budu 
uvjereni u to, tada e mo i postati svjedoci Isuso-
va uskrsnu a.



BAPTIZED 
Yesterday in our church was baptized 

• Christopher Clancy
  John and Linda nee Terazzas 
 May God’s abundant blessing be always with our 
newly baptized, his parents and sponsor. 

LET US PRAY FOR OUR DECEASED
 Mary M. Wagner (nee Biocic), 91. Wife of 
+Walter; mother of Michael (Karen) Wagner; daughter 
of +Michael and +Neda Biocic; Baba of Charles and Da-
nielle; sister of +Sylvester "Charlie" Biocic; aunt and 
godmother of many. She was member of Santa Lucia 
Senior's Club and O.N.I.A.C. Woman's Alliance. She was 
buried on Monday, April 13, at St. Mary Cemetery, Ever-
green Park, IL. 
 May she rest in peace. 

11TH WARD ANNOUNCEMENT 
WHITE SOX RESIDENTIAL PARKING PROGRAM  

The Alderman’s office would like to inform all in 
the White Sox Residential Parking Program boundaries 
that the program has begin on Friday, April 10, 2015 in 
conjunction with the home opener. The 2015 decals and 
visitor passes are available at the Service Office located 
at 3659 S. Halsted St.

SPRING BAKE SALE BY MARIAN SOCIETY 
 Marian Society is hosting a bake sale in our 
School Hall today, from 8 a.m. until 1 p.m. Fritula, 
Streudels, Povitica, Cakes, Sausage, Potato Salad lunch-
es to go, just to name a few of the many delicacies that 
are available to purchase. See your there! 

KUD “HRVATSKA BAŠTINA” 
10TH ANNIVERSARY BANQUET 

Cultural club “Hrvatska baština” invites you to 
join them in celebrating their 10th anniversary. The ban-
quet will be held on Saturday, April 25, at the St. Je-
rome Hall beginning at 6:30 p.m. Welcome. 

CATHOLIC MOVIE  
AFTERNNON 
 On Sunday, April 26, on 
the World Day of Prayer for Vo-

cations, we will have an opportunity to see a documen-
tary about Fr. Vjeko uri , OFM “Vjeko: Bosnian Francis-
can, Friar, Martyr”. They called him a hero, Robin Hood, 
Father of courage, Saint, African Oscar Schindler. A 
modest Bosnian Franciscan Friar from Osova parish near 
Žep e. Running time is 47 minutes. Movie is in Croatian 
and English with English subtitles. Showing will start at 
12:30 p.m. in our Upper Small Hall. Welcome. 

SACRAMENT OF CONFIRMATION 
 Sacrament of Confirmation will be celebrated on 
Tuesday, April 28, at 6 p.m. in our church by Most. Rev. 
Francis J. Kane, auxiliary bishop of Chicago. 

MAY - MONTH OF MARY  
 The month of May is the 
"month which the piety of the faithful 
has especially dedicated to Our Bless-
ed Lady," and it is the occasion for a 
"moving tribute of faith and love 
which Catholics in every part of the 
world [pay] to the Queen of Heaven. 
During this month Christians, both in 
church and in the privacy of the ho-
me, offer up to Mary from their hearts an especially fer-
vent and loving homage of prayer and veneration. In 
this month, too, the benefits of God's mercy come down 
to us from her throne in greater abundance" (Pope 
Blessed Paul VI). During May we plan to pray rosary be-
fore Sunday Masses. Would you join us? 

CROATIAN DAY AT DALEY PLAZA
 Enjoy Croatian food and culture on Daley Plaza 
on Friday, May 8, from 10 a.m. Speaches and cultural 
performances will take place at 11:30 a.m. 

CONGRATULATIONS 
TO OUR PARISHIONERS DOING WELL 
Queen of Peace High School 
 High Honor Roll 
  Izabela Paraga  

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES
 ZUMBA - Get in shape and have fun - join Zum-
ba every Tuesday and Thursday in the Big Hall from 
7:30 to 8:30 p.m. 
 CROATIAN SCHOOL FOR ADULTS - Learn Croa-
tian. ADVANCED GROUP: every Tuesday in the Upper 
Small Hall at 7 p.m.; BEGINNERS GROUP: every Thursday
in the Lower Small Hall at 7 p.m. For more info contact 
Miro at miromarcikic@gmail.com or at 224-436-0255. 
 AA - Meetings are held every Thursday at 7:30 
p.m. in Upper Small Hall. 
 EUCHARISTIC ADORATION - Adoration of the 
Blessed Sacrament every Thursday from 7 to 9 p.m. It 
is a time of prayer and reflection. 

SAVE THE DATE 
• Saturday, April 25 

KUD Hrvatska baština 10th Anniversary 
• Sunday, April 26 

Catholic Movie Afternoon: “Vjeko” 
• Tuesday, April 28 

Confirmation - Sv. potvrda 

• Sunday, May 3 
 - First Holy Communion - Prva sv. Pri est 
 - Croatian Mass in Rockford, IL 
• Friday, May 8 

Croatian Day at Daley Plaza 
• Sunday, May 10 

Mother’s Day celebration (by Croatian School) 
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KRŠTENI 
Ovih su dana kršteni: 

• Branko Ivan i Kamila Adriana Jurkovi
  Ivan John i Kristina r. Knezovi
 Novokrštenike, njihove roditelje i kumove neka 
prati Božji blagoslov. 

FOLKLORNI FESTIVAL „5 KARDINALA“  
Ve  nekoliko godina folk-

lorni festival pod nazivom „5 kar-
dinala“ okuplja kolo grupe iz SAD-a 
i Kanade koje nose ime kardinala 
Stepinca. Ovih dana (18. i 19. trav-
nja) doma in ovog festivala je kolo 
grupa iz hrvatske župe Pre istog
Srca Marijina u Vancouveru, BC. 
Tamo se i naša kolo grupa pridru-
žila ostalim grupama koje se pono-
se imenom bl. kardinala Stepinca. 

PROLJETNA PRODAJA KOLA A
 U nedjelju 19. travnja Marijino društvo prire uje
proljetnu prodaju kola a u Velikoj dvorani od 8 sati ujut-
ro do 1 sat poslije podne. Bit e ponu ene fritule, štrud-
le, orahnja e i ostale vrste kola a. U slast! 

PROSLAVA 10. GODIŠNJICE
KULTURNO UMJETNI KOG DRUŠTVA  
“HRVATSKA BAŠTINA” 
 U subotu 25. travnja KUD „Hrvatska baština“ e
proslaviti 10. godišnjicu svoga postojanja i rada u našoj 
Velikoj dvorani. Ulaznice za koncert i ve eru se mogu 
nabaviti po $40 za odrasle te po $20 za djecu od 6 do 
12 godina. Za mla u djecu ulaz je besplatan. Za zabavu 
e se pobrinuti grupa „No ni raj“ iz Kanade. Vrata se 

otvaraju u 6:30 sati nave er.

KATOLI KO FILMSKO POSLIJEPODNE

U nedjelju 26. travnja 
imat emo priliku pogledati 

film „Vjeko“ o životu fra Vjeke 
uri a - bosanskog franjevca, 

mu enika u Ruandi. Film traje 
47 minuta. Prikazivanje e biti 

u Gornjoj maloj dvorani u 
12:30 sati poslije podne. 

Dobro došli. 

HRVATSKI DAN 
 U petak 8. svibnja obilježavamo po 11. put Hr-
vatski dan. Program e se održati u središtu grada, na 
Daley Plaza (50 W. Washington St.), od 10 sati ujutro do 
3 sata poslije podne. Želimo se i ove godine predstaviti 
stanovnicima Chicaga kroz hrvatsku hranu, umjetnost, 
izložbe, kulturni i zabavni program i sli no.  

PAPIN POHOD BOSNI I HERCEGOVINI 
 Papa Franjo: „Draga bra o i sestre, želim najavi-
ti da u u subotu, 6. lipnja, ako se to Bogu svidi, po i u 
Sarajevo, glavni grad BiH. Ve  od sada vas molim da 
molite kako bi moj posjet tim dragim narodima bio 
ohrabrenje vjernicima katolicima te polu io kvasac dobra 
i doprinio konsolidaciji bratstva i mira, me uvjerskog di-
jaloga i  
prijateljstva.“

MLADIFEST 2015 
 Mladifest - susret hrvatske katoli ke mladeži Ka-
nade i SAD-a e biti od 3. do 5. srpnja u Norvalu, ON. 
Voditelj: don Damir Stoji , studentski kapelan u Zagre-
bu. Dolaze i gosti iz Hrvatske, Kanade i SAD-a. Više na: 
norvalmladifest.com. Molimo sve koji su zainteresirani 
da nam se jave da bismo mogli organizirati autobus i 
grupu iz Chicaga, Rockforda i Milwaukeeja. 

FOR RENT - IZNJMLJUJE SE 
 31ST & PRINCETON AND 31ST & SHIELDS

3-4 appartments for rent. Call 312-909-2748 or 
312-842-2748. 

 3009 S. PRINCETON AVE.
2-bedroom apartments. 1st floor with garage. New 
construction with appliances. Call 708-562-0099. 

 3600 S. LOWES AVE.
2-bedroom apartment in great condition. 1st floor. 
Central heat & air. Free use of washer & dryer. 
Call 312-316-8366. 

 29TH STREET & SHIELDS AVE.
2-bedroom. 2nd floor. No pets. Call 312-519-0019. 
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APRIL 25 - ST. MARK, EVANGELIST

 Most of what we know about Mark comes 
directly from the New Testament. He is usually iden-
tified with the Mark of Acts 12:12. When Peter es-
caped from prison, he went to the home of Mark's 
mother. Paul and Barnabas took him along on the 
first missionary journey, but for some reason Mark 
returned alone to Jerusalem. It is evident, from Paul's 
refusal to let Mark accompany him on the second 
journey despite Barnabas's insistence, that Mark had 
displeased Paul. Because Paul later asks Mark to visit 
him in prison, we may assume the trouble did not last 
long. The oldest and the shortest of the four Gos-
pels, the Gospel of Mark emphasizes Jesus' rejection 
by humanity while being God's triumphant envoy. 
Probably written for Gentile converts in Rome (after 
the death of Peter and Paul sometime between A.D. 
60 and 70) Mark's Gospel is the gradual manifestation 
of a "scandal": a crucified Messiah. 
 Evidently a friend of Mark (Peter called him 
"my son"), Peter is only one of the Gospel sources, 
others being the Church in Jerusalem (Jewish roots) 
and the Church at Antioch (largely Gentile). Like 
Luke, Mark was not one of the 12 apostles. We can-
not be certain whether he knew Jesus personally. 
Some scholars feel that the evangelist is speaking of 
himself when describing the arrest of Jesus in Geth-
semane: "Now a young man followed him wearing 
nothing but a linen cloth about his body. They seized 
him, but he left the cloth behind and ran off naked" 
(Mark 14:51-52). Others hold Mark to be the first 
bishop of Alexandria, Egypt. Venice, famous for the 
Piazza San Marco, claims Mark as its patron saint; the 
large basilica there is believed to contain his remains.  

 A winged lion is Mark's symbol. The lion de-
rives from Mark's description of John the Baptist as a 
"voice of one crying out in the desert" (Mark 1:3), 
which artists compared to a roaring lion. The wings 
come from the application of Ezekiel's vision of four 
winged creatures (Ezekiel, chapter one) to the evan-
gelists. 

25. TRAVNJA - SV. MARKO, EVAN ELIST

Navodno je sv. Marko bio ono dijete koje je 
Isus pokazao kada su ga upitali tko je najve i u kra-
ljevstvu nebeskom. Izgleda da je u ku u njegove maj-
ke Isus poslao apostole da priprave Posljednju Ve eru,
nakon koje se i on s Isusom i apostolima uputio ka 
Maslinskom vrtu, te da je on onaj mladi  koji je, odba-
civši gornju haljinu, gol pobjegao nakon što su ga voj-
nici željeli uhvatiti (usp. Mk 14,51). U njegovu se ku u
sklonio i Petar nakon što ga je an eo oslobodio iz za-
tvora (usp. Dj 12,12-13). Kao pratilac i u enik sv. Pet-
ra, odlazi s njim u Rim gdje je rimskim vjernicima tu-
ma io Petrove govore, te je na njihovu molbu oko 44. 
godine napisao ono što je sv. Petar nau avao: dokaza-
ti krš anima iz poganstva da je Isus Krist Sin Božji. Ta-
ko je nastalo Markovo evan elje. Sv. Marko sudjelovao 
je u misijskim putovanjima i sv. Pavla, i Barnabe. Na-
kon mu eništva Petra i Pavla odlazi u Egipat gdje širi 
evan elje, ali je ve  slijede e godine (68.) uhva en u 
Aleksandriji, za vrijeme slavljenja sv. mise. Pogani mu 
svezaše uže oko vrata, i tako su ga vukli po ulicama 
dok nije izdahnuo. Po etkom 9. st. njegovi smrtni os-
taci preneseni su u Veneciju, gdje mu je u 11. st. sa-
gra ena divna katedrala, a sv. Marko je proglašen zaš-
titnikom grada i cijele Mleta ke republike. 

Krš anska tradicija dodijelila je svakom evan-
elistu njegov simbol. Redovito se uz sv. Marka prika-

zuje i krilati lav. Prema nekima, to je zato što njegovo 
Evan elje isti e kraljevsko dostojanstvo Isusa Krista 
„Lava iz koljena Judina“. Drugi opet kažu da je lav 
simbol Markova Evan elja zato jer to Evan elje po-
tanko opisuje Kristovo uskrsnu e i s velikim zanosom 
proglašava Kristovo kraljevsko dostojanstvo. 

Prema drugima simboli evan elista nastali su 
na temelju vi enja proroka Ezekijela, proroka Izaije i 
Apokalipse. Prema tome tuma enju sv. Marko ima 
simbol krilatog lava, jer svoje Evan elje po inje s Iva-
nom Krstiteljem, koji je „glas što vi e u pustinji“. 


